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Событие _____________________________________________
№61

Городской ежегодный фестиваль FusionFest («Фью-
женФест») в Орландо уже в шестой раз проходил в 
конце ноября. Фестиваль был учрежден в 2018 году 
при поддержке администрации округа Ориндж и го-
родских властей Орландо. Это событие — своего 
рода символ и напоминание о том, что в Централь-
ной Флориде и в целом в США проживают люди 
разных национальностей, этнического происхожде-
ния, культуры, расы, веры, стиля жизни. И, будучи 
американцами, эти люди не забывают свои истори-
ческие корни, они гордятся своим культурным на-
следием и традициями, всячески стараясь сохра-
нять их и передавать из поколения в поколение.

«Фьюжен» означает интеграцию, слияние, объеди-
нение. И это название очень точно характеризует 
программу фестиваля, которая создает ощущение 
пребывания одновременно в разных странах.  В са-
мом сердце Орландо, на площади возле городского 
центра исполнительских искусств Dr. Phillips Center 
of Performing Arts выставили флаги 110 стран мира и 
развернулась величественная картина многокуль-
турного праздника.

ЕЖЕГОДНЫЙ ФЕСТИВАЛЬ FUSIONFEST В ОРЛАНДО

Вход на фестиваль был свободным, и многочисленные 
гости окунулись в особую праздничную атмосферу, где 
звучала музыка разных национальностей, выступали 
творческие коллективы —  представители различных 
культур и народов. А еще песни, танцы, короткоме-
тражные фильмы, изобразительное искусство, демон-
страция мод, различные конкурсы и дегустация блюд 
национальной кухни народов мира! 

Примечательно, что и украинская, и российская общи-
ны Большого Орландо приняли участие в этом замеча-
тельном фестивале, демонстрируя свое желание и спо-
собность жить в мире на основе любви и уважения, не 
испытывая вражды и ненависти друг к другу. Представ-
ляя Украину, активисты украинской диаспоры Орландо, 
среди которых Yaryna Levytska, Lana Elidze  и Dior 
Ilkhomi,  развернули выставочную палатку с традицион-
ными национальными сувенирами и вышиванками, а 
также палатку, где продавались различные вкусности 
украинской национальной кухни, в том числе от мест-
ной компании Ukrainian Traditional Food (https://order.
toasttab.com/online/ukrainian-traditional-food). Россия 
на фестивале была представлена детским русскоязыч-
ным хором Musical Traditions под управлением знаме-
нитой во Флориде профессиональной евицы Алексан-
дры Варгас. Юные участники хора в традиционных 
национальных нарядах исполняли на большой фести-
вальной сцене песни на русском языке.
Девиз фестиваля All for each other! поистине демон-
стрирует, как важно чтить национальные традиции, 
обычаи и культуру, передавать их из поколения в поко-
ление и жить в мире. И здесь хочется привести извест-
ное высказывание президента США Рональда Рейгана 
People don’t start wars, governments do!

Спасибо FusionFest 2023 за интересное красочное 
представление и позитивные эмоции! До встречи на 
фестивале в 2024-м году!

Михаил Фарфел
Фото Михаила Фарфел, Mari Malovana, Yaryna Levytska
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RAC Business Mixer hosted by 
Terrazas at Hyde in Hollywood, Florida 

Business _________________________________________________________________

CELEBRATING THE HOLIDAYS ON A ROOFTOP 
WITH OCEANVIEWS. What could be be� er than 
networking with amazing business professionals 
with a backdrop of the beau� ful Atlan� c 
Ocean? On December 7th, many of the who’s 
who in South Florida gathered to celebrate the 
holidays, reminisce about the incredible year 
we have had together and toasted to future of 
our success. Members and colleagues were in a 
fes� ve mood, enjoying the evening with old 
friends, mee� ng new ones and expanding busi-
ness connec� ons. RAC has not only been a tre-
mendous source of new business and exposure 
for local businesses but many have found long-
� me friendships with people they met at RAC 
Events. The celebra� on took place on the 9th 
Floor Roo� op with spectacular views of the city 
lights and oceanside. Terrazas at Hyde is one of 
our members’ favorite event venues and we will 
undoubtedly return � me and � me again.

It was not only an amazing event and celebra-
� on but also a chilly one! Temperatures, by 
South Floridian standards, was a bit on the cold 
side. Guests sported their favorite boots, sweat-
ers, jackets and long-sleeve dresses. Not even 
the wind or messy hair would spoil the mood! 

When you’re celebra� ng with friends; nothing 
can ruin the fun!

A very special thank you to Terrazas at Hyde for 
their hospitality. The food was delicious, cock-
tails were ex�uisite and the special VIP sec� on 
of the roo� op roped off  just for us was a special 
touch!!! It was an amazing night all around!! 
Thank you to our dear members for a� ending 
our holiday celebra� on and for your con� nued 
support throughout the year and our chamber’s 
mission to bring unity to our community, help-
ing promote local businesses and suppor� ng 
our local economy. We value your membership 
and friendship; most of all!
A very special thank you to our amazing photog-
rapher, Igor Heifetz, who is with us at every 
event to capture our special memories through 
his camera lens.

If you haven’t been to RAC Business Mixer be-
fore, you are missing out! If you own or manage 
a business in South Florida, RAC events are an 
amazing opportunity to a� ract new clients and 
gain powerful referral sources. Personal rela-
� onships are s� ll the number one reason why 
people do business together. These business 
networking events allow like-minded business 
professionals to form new rela� onships and re-
connect with colleagues to help further the 
growth of their respec� ve businesses.

Not only does RAC give members the opportuni-
ty to network at incredible events, but all mem-
bers receive lis� ngs on RAC’s comprehensive 
website, a� end events for free and much more. 
RAC also does extension SEO marke� ng to drive 
traffi  c to their website where members receive 
even more exposure. Addi� onally, since RAC has 
become the �go to� source for informa� on in the 
community, many people contact RAC for refer-
rals and recommenda� ons of professionals they 
need for specifi c services and RAC refers those 
people to members in the chamber.

If you are interested in becoming a member of 
Russian-Speaking American Chamber of South 
Florida �RAC� and a� rac� ng new clients and 
branding your company name, we invite you to 
join the RAC family!! The new year is among us 
and there is no be� er � me to put your marking 
plan together for the upcoming year! Thousands 
of visitors come to www.racsouthfl orida.com 
searching for services or informa� on they need. 
Are you listed among your compe� tors? 
Memberships begin as low as $275 for the en-
� re year. Visit www.racsouthfl orida.com and 
join today!

A very special thank 
you to the general 
SPONSORS of Rus-
sian-Speaking Amer-
ican Chamber of 
South Florida. It’s because of our general spon-
sors’ support and dedica� on that we are able 
to do so much in the community. THANK YOU 
TO THESE COMMUNITY LEADERS: * Lexus of 
Pembroke Pines* A&D Mortgage LLC * The Law 
Offi  ces of Steven S. Farbman * Coff eyBurlington 
* Memorial Healthcare System * Sunshine State 
Academy * Lexus of North Miami *Davie Acad-
emy * �Face Plas� c Surgery * Joe DiMaggio 
Children’s Hospital * The Team Fit

Alla Rios
Photo credit: Igor Heifetz

RUSSIAN-SPEAKING AMERICAN CHAMBER OF SOUTH FLORIDA
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Персона________________________________________________________________

Бухгалтер — творческий человек. Казалось 
бы, эти два понятия противоречат друг другу, 
ведь бухгалтерия, как кажется многим, — это 
скучная, формальная и монотонная профес-
сия. Но на самом деле бухгалтерия требует 
определенной креативности и гибкости 
мышления.

С одной стороны, бухгалтер сталкивается с за-
дачами, требующими аналитического подхо-
да, быстрых и эффективных решений. Меняю-
щиеся налоговые законы и стандарты 
отчетности требуют постоянного обновления 
знаний. С другой стороны, бухгалтеру прихо-
дится «выступать на сцене», представляя свою 

компанию и клиентов перед налоговыми ор-
ганизациями или аудиторами, проявляя твор-
ческий подход к решению проблем, когда не-
обходимо становиться исследователем, 
разбирая финансовые и корпоративные нюан-
сы, чтобы найти нестандартные решения по-
ставленных задач. 
В таких случаях могут потребоваться и арти-
стические, и коммуникативные навыки. 

Бухгалтерия — это настоящее искусство финан-
сов, которое лишь способствует развитию креа-
тивных способностей. В этом меня убедила ге-
роиня нашего номера Альбина Ялалова, 
руководитель компании I Love Accounting LLC. 
Я с удовольствием пообщалась с этой удиви-
тельной женщиной и рада вас с ней познако-
мить и поделиться рецептом ее успеха в США. 

Альбина, расскажите, пожалуйста, 
о себе, об истории своей семьи.
— Я родом из Башкортостана, выросла в городе 
Уфа, где достаточно жесткий климат и холодные 

зимы, но очень теплые и душевные люди. Так 
как я достаточно много путешествовала, жила и 
в Москве, и сейчас живу в США, то мне кажется, 
я могу рассуждать о том, что у нас действитель-
но очень добродушный край. Я из очень про-
стой семьи. Мама с подачи отца старалась рабо-
тать неполный день и ближе к дому, чтобы 
всегда хватало времени на семейные дела, и 
нам с сестрой уделялось достаточно внимания и 
заботы. При этом нас воспитывали в строгости, 
мы были всегда под присмотром, под крылом.  
Папа — водитель-дальнобойщик, и у него по-
трясающая способность считать в уме четы-
рех- и пятизначные числа и решать легко ма-
тематические задачи, что очень помогало нам 
с сестрой в учебе, и гранит науки был не так 
тверд для нас. Дядя, папин брат, преподавал 
физику и математику.  

Видимо, каким-то образом вам от родных 
передалась любовь к цифрам. 
— Возможно… Я очень хорошо училась в мате-
матическом классе, но при этом у меня была не-
преодолимая тяга к литературе и русскому язы-
ку. В 1996 году я окончила школу с серебряной 
медалью. Это было достаточно тяжелое в эконо-
мическом плане время. Романтика подростко-
вых лет сменилась серьезными жизненными ис-
пытаниями. Я готовилась к учебе на 
филологическом факультете педагогического 
университета. После профильных курсов я по-
ступила, сдав всего лишь один экзамен. Парал-
лельно, также после сдачи одного экзамена, 
меня зачислили на экономический факультет 

АЛЬБИНА ЯЛАЛОВА: 
бухгалтер — профессия творческая!
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другого университета. Передо мной встал очень 
сложный выбор. Я долго все взвешивала, пом-
ню, как плакала от терзаний муками выбора. В 
итоге я пошла на бухгалтерский учет и аудит и с 
тех пор ни разу об этом не пожалела. Тогда ду-
мала, что это, возможно, меркантильно, но сей-
час понимаю, что пошла по зову разума и сдела-
ла правильно. 

Насколько я знаю, ваша карьера развива-
лась с космической скоростью.
— В тот период произошло очень много важ-
ных для меня событий. В феврале 2001 года ро-
дился мой сын, чуть позже в том же году я 
окончила институт, а уже через пару месяцев 
после выпуска совершенно неожиданно стала 
главным бухгалтером строительной компании. 
Мне потребовался год, чтобы привыкнуть и ос-
воиться в профессии. Все это время мама под-
руги, главбух со стажем, помогала своими про-
фессиональными советами. Это было 
неоценимо. 
Чуть позже я стала главным бухгалтером Баш-
кирского центра сертификации и экспертизы, 
который ранее был филиалом Госстандарта Рос-
сии, но перешел в частное управление. 
Имея государственную аккредитацию, мы про-
веряли качество и сертифицировали практиче-
ски все — от молока до нефти. Я работала с та-
ким удовольствием и ответственностью, болея 
за свое дело, что даже в декрет уходила вместо 
меня моя мама. Благо я во всем могла поло-
житься на помощь родителей. В 2009 году я ро-
дила дочь, находясь в ежегодном отпуске, а в 
2018 году появился на свет мой младший сын.

 Все складывалось достаточно благоприят-
но. Что же заставило вас так резко сменить 
обстановку и обосноваться на другом конти-
ненте? 
— Я всегда хотела детям дать международное 
образование — и я всегда откладывала сред-
ства именно на эту цель. Мы рассматривали 
несколько стран, среди которых были Англия и 

США. И подготовку я начала  задолго до самого 
переезда. Мое структурированное мышление 
требовало четкого плана и последовательных 
действий. Благодаря этому наш переезд про-
шел достаточно плавно. 

Так интересно! Расскажите, пожалуйста, 
подробнее. 
— На самом деле Америка не была для меня 
совсем чужой страной. В 2016 году мы с се-
мьей приезжали сюда туристами, а в 2018-м я 
прилетала в штат Иллинойс к двоюрдной се-
стре, которая в США уже почти 15 лет, и тогда 
же родился в штате Иллинойс мой самый 
младший сын. Я успела познакомиться с ад-
министративной системой  страны, распечата-
ла налоговый кодекс США, который начала из-
учать.
В 2019 году снова параллельно произошло не-
сколько ключевых событий. Наш центр серти-
фикации закрылся. Старший сын поступил и 
стал международным студентом University of 
Central Florida в Орландо. Я переживала, что 
он отправится в США совершенно один, но это 
продолжалось совершенно недолго. Я узнала, 
что выиграла грин-карту. В августе сын улетел 
учиться. Не дожидаясь собеседования, мы на-
чали готовиться к переезду — даже сделали 
заранее родителям американские визы. 

В январе 2020 года мы прошли собеседова-
ние, старший сын отпросился из университета 
и был на собеседовании вместе с нами. И че-
рез несколько дней мы уже все вместе приле-
тели в США. 
Я чувствую особую гордость за сына: он в пе-
риод пандемии смог из Уфы привезти свою 
девушку, с которой встречался с 9-го класса. 
Визу девушка получила в Казахстане, а при-

вивку ездила делать в Хорватию. Пройдя че-
рез все это, молодые воссоединились в США, 
теперь они семья, а моя невестка работает в 
моей компании. 

Звучит так, словно вы были ко всему гото-
вы заранее и очень просто двигались к цели. 
— Структурированное мышление помогает 
мне абсолютно во всех аспектах жизни. Я при-
выкла планировать наперед и предусматри-
вать различные варианты развития событий. 

Но бывают ситуации, которые просто не-
возможно предугадать. Вы приехали как 
раз перед началом пандемии. 
— Да, все было закрыто. Было страшновато, 
особенно от того, что мой английский хоть и не 
был нулевым, но все же оставлял желать лучше-
го. Но и это время пошло мне на пользу. 
Готовясь к переезду, я апостилировала свой 
диплом бухгалтера, чтобы при возможности 
эвалюировать его в США. Мое российское об-
разование было приравнено к уровню бака-
лавра в бухгалтерском учете. В России у меня 
была сертификация главного бухгалтера по 
РСБУ (Российским бухгалтерским стандартам) и 
по МСФО (Международным стандартам финан-
совой отчетности), это требовало ежегодного 
повышения квалификации, что позволило мне 
проще переориентироваться на американскую 
систему бухгалтерского учета GAAP. 
«Моя пандемия» началась с того, что я запи-
салась на бесплатные онлайн-курсы бухучета 
при университете, которые продлились 2 ме-
сяца. Я распечатала 5 огромных папок с доку-
ментами и законами США (так как люблю пер-
воисточники) и погрузилась в процесс с 
головой. И если первая папка была вся испи-
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сана пометками с переводами незнакомых 
слов, то к концу 5-й папки я уже обходилась 
без словаря. Параллельно, помогая одной из 
майамских налоговых компаний, я работала в 
программе QuickBooks, совмещая работу и 
обучение, и приобрела хорошую подругу в 
лице своей коллеги Мадины Бахретдиновой, с 
которой мы и по сей день дружим. 
Но как было найти себя и проявить свой опыт 
и профессионализм тут, в США? Я искала. Я 
добавилась в различные группы в «Фейсбуке» 
и искала там подсказки и советы. И находила.
В августе 2020 года я устроилась работать в 
H&R Block Inc — это крупная налоговая компа-
ния, которая имеет влияние в области форми-
рования налогового законодательства нарав-
не с Intuit Inc. Зарплата там была небольшая, 
учитывая, что первые несколько месяцев 
была вступительная стажировка, но мне нуж-
на была местная практика, а также опыт. В но-
ябре я была принята на работу, в январе нача-
ла полноценно работать. А в феврале 2021-го 
с нулевого уровня у меня уже был шестой 
уровень квалификации в компании! 

Не женщина, а ракета! 
— Во мне снова сработал синдром отлични-
цы. Я выяснила, что высшая степень в налого-
вой специализации — это IRS Enrolled Agent. И 
цель была поставлена. Я попросила родите-
лей о помощи. Они приехали и полностью 
взяли на себя все заботы о доме и моих де-
тях, поэтому меня ничто не отвлекало, что по-
зволило мне усердно учиться всему новому в 

налоговом мире США. Я училась полный рабо-
чий день с утра до вечера с перерывом на 
обед. 
За 3 месяца сдала 3 сложных экзамена в IRS 
по налогам для физических лиц, для юриди-
ческих лиц и по профессиональной этике. 
Многие удивлялись, что я сдала все с первого 
раза и почти без опыта работы в Америке. 
Многие достигают этого уровня лишь после 
10–15 лет работы. Хотя и таких людей не так 
много, судя по количеству Enrolled Agent в 
США. И конечно же, все это стало возможным 
благодаря помощи родителей. Я обоснованно 
считаю, что все мои достижения на протяже-
нии всей моей жизни случились благодаря 
моим родителям, которые помогают мне всег-
да, находясь рядом в самых нужных и слож-
ных жизненных ситуациях.

Какие еще у вас были мечты, связанные с 
семьей и переездом? 
— Одна из них сбылась совсем недавно. Я 
мечтала, чтобы моя сестра с мужем и двумя 
детьми тоже жили рядом с нами. Представля-
ете, они выиграли грин-карты в 2022 году, а в 
сентябре 2023-го перееехали в США. 

Семейные ценности — понятие неизмен-
ное, а вот ваша карьера, я уверена, снова 
сменила направление.
— Да, причем совершенно неожиданно. С ноя-
бря 2020-го по осень 2021 года я набиралась 
опыта в H&R Block Inc и планировала снова вый-
ти на работу после летнего отпуска. Тем време-
нем на LinkedIn висело для галочки мое резюме, 
благодаря которому меня отыскал кадровый 
менеджер и уговорил пройти собеседование в 
одной из компаний. Я где-то даже не придала 
этому значения и совершенно забыла о догово-
ренности. Звонок раздался, когда я была в доро-
ге. Звонил сам директор CPA-компании. Он был 
удивлен, как быстро я сдала все три экзамена на 
получение  лицензии IRS Enrolled Agent, так как в 
его компании были бухгалтеры уровня и CPA, и 
Enrolled Agent. И он прекрасно знал, сколько 
времени нужно для того, чтобы освоить такой 

большой обьем информации и какой опыт нуж-
но иметь за плечами, чтобы эта информация 
улеглась в голове правильно и позволила прой-
ти эти 3 экзамена IRS на получении лицензии. Я 
продолжила свою карьеру Tax & Accounting ме-
неджером в американской CPA-компании, кото-
рая дала мне невероятный опыт в корпоратив-
ной профессиональной среде.
Ранее, в сентябре 2021-го, я открыла свою 
компанию I Love Accounting LLC, у меня появи-
лись свои клиенты. Это не противоречило эти-
ке компании, в которой работала я, так как 
там было единственное условие — не уводить 
их клиентов, чего я, естественно, никогда бы 
не стала делать. Я знаю, что такое профессио-
нальная этика и нормы. Также я продолжала 
работать H&R Block Inc по выходным, так как 
там опыт работы с физическими лицами и на-
логовыми декларациями, которые проходили 
через меня по десять человек за день, был 
бесценен. А в CPA-компании я набиралась 
опыта работы с корпоративным учетом в Аме-
рике и с налоговыми отчетностями компаний, 
которые тоже пришлось проверить и соста-
вить достаточно много. Долго, естественно, 
это продолжаться не могло, так как человече-
ский ресурс, к сожалению, ограничен. И я все 
же уволилась из обеих своих любимых компа-
ний, где работала, с огромной благодарно-
стью за опыт, и отправилась в свободное пла-
вание со своими клиентами, которых 
становилось все больше и больше.

Вы так увлекательно и с такой энергией 
рассказываете, что даже не хочется вас 
прерывать. А ведь это события всего лишь 
нескольких лет вашей жизни!
— Мне нравится, когда жизнь кипит. Я не лю-
блю стоять на месте. После увольнения я сра-
зу же сняла офис. Я считаю, что для успешной 
работы важна деловая рабочая обстановка и 
соблюдение корпоративной культуры, кото-
рую я приняла и переняла у своих предыду-
щих американских работодателей, придержи-
вающихся определенных этических и 
профессиональных норм. Мне очень понра-
вился их стиль управления с четкой суборди-
нацией при полном уважении к свободе лич-
ности. Я стараюсь этому следовать. И да, по 
пятницам можно приходить в офис в джинсах 
(смеется). 
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Уверена, что ваша компания быстро 
растет и развивается. 
— Да, у нас постоянно работают 9 сотруд-
ников: 6 в офисе, 3 онлайн. Для меня 
большая радость, что моя сестра и не-
вестка работают со мной. И другие мои 
сотрудники в офисе как на подбор, самые 
умные, трудолюбивые и порядочные. 
Есть также незаменимый сотрудник, ко-
торый занимается маркетингом в соцсе-
тях, так как я веду ютуб-канал и страницу 
в «Инстаграм», где делюсь полезной и 
важной информацией. Я очень люблю 
свою команду!
Я уверена, что мой успех также основы-
вается и на моем прошлом 20-летнем 
опыте главным бухгалтером. Кстати, у нас 
есть еще проект образовательной про-
граммы для бухгалтеров. Многие об этом 
спрашивают. Я хочу сделать отдельные 
обучающие программы по налогам и бу-
хучету. На подготовку курса требуется 
время, ведь все должно быть на высшем 
уровне! И, если честно, всем, кто раньше 
работал бухгалтером в других странах, я 
советую оставаться в этой востребован-
ной профессии. 

Я знаю, что налоговые правила отли-
чаются от штата к штату. В каких 
штатах вы работаете?
— Моя лицензия, статус и постоянно 
повышаемая квалификация позволяют 
работать по всем штатам. Мне не нуж-
но получать дополнительные разреше-
ния и документы в других штатах, чтобы 
представлять интересы клиентов по 
всей Америке, так как моя лицензия 
Enrolled Agent выдана IRS и является до-
кументом федерального значения и 
признается всеми штатами США. Для 
продления и поддержания статуса 
Enrolled Agent необходимо ежегодное 
повышение квалификации, обязатель-
ное количество часов обучения по кон-
кретным темам, таким как налоговые 
изменения и профессиональная этика.
Также я считаю просто необходимым 
максимально много времени посвя-
щать своему профессиональному обра-
зованию и повышению квалификации, 
оставаясь всегда в курсе всех новостей 
и изменений законов. Например, еже-
годный налоговый форум, который про-
водит IRS, это один из прекрасных ис-
точников информации и путей контакта 
с налоговой, когда можно наконец с 
ними пообщаться и разрешить многие 
сложные вопросы своих клиентов пря-
мо сразу, «не отходя от кассы».  

Что бы вы посоветовали владельцам 
бизнесов в текущее время?
— Если вы открыли бизнес, лучше сразу 
найдите бухгалтера, который будет мо-
ниторить финансовые потоки вашей 
компании, показывать картину бизнеса 
изнутри, поможет лучше видеть и плани-
ровать деятельность, убережет от оши-

бок и проинформирует об изменениях в 
правилах и законах. I Love Accounting LLC 
оказывает все виды бухгалтерских услуг 
— от подготовки и подачи налоговых де-
клараций до бухгалтерского сопрово-
ждения и расчета зарплат. Будем рады 
видеть всех в числе наших клиентов! 

Кстати, об изменениях. Что бы вы 
особенно отметили в 2023 году?
— Из важного — почти все существую-
щие компании или открытые в 2024 году 
и позже обязаны подать новый вид отче-
та Beneficial Ownership Information 
Reporting согласно закону о корпоратив-
ной прозрачности, изданный Financial 
Crimes Enforcement Network. Сделать 
этот отчет не так уж просто, так как есть 
нюансы и толкования, с которыми лучше 
быть знакомым, и важно корректно за-
полнить множество пунктов, поэтому со-
ветую делать это через бухгалтеров-спе-
циалистов. Невыполнение этого 
требования карается штрафами и нака-
занием вплоть до тюремного заключе-
ния.

Вот это да… Это очень серьезно… 
— Иногда похоже на детективный роман. 
Бухгалтерия кому-то кажется скучной. 
Многие мои сокурсники ушли работать в 
другие отрасли. А мне моя творческая на-
тура помогает дружить с цифрами. Я за 
каждой цифрой вижу истории и сюжеты, я 
понимаю, что стоит за каждой запятой и за 
каждой строкой баланса, поэтому читаю 
отчеты как книги. Для меня это поэзия и 
творчество. 
Компанию я назвала I Love Accounting, 
потому что на самом деле люблю свою 
профессию и людей, которые становятся 
моими клиентами. 

Чем сейчас живет ваша компания? Ка-
кие планы на будущее?
— Начался сезон подачи налогов. Роди-
тели, сестра и невестка рядом, значит, 
все пройдет активно и успешно. А в це-
лом у компании очень амбициозные 
планы на будущее, включая открытие 
новых офисов в других штатах, расшире-
ние клиентской базы, образовательную 
и информационную деятельность.

Глядя на ваши достижения за такой ко-
роткий срок, я уверена, что вам все 
под силу. I Love Accounting LLC выглядит 
многообещающим игроком в области 
бухгалтерских услуг.
А вас можно смело назвать творче-
ским человеком, умеющим находить 
нестандартные решения в очень стан-
дартизированной профессии. Благода-
рю за интервью и желаю вам неверо-
ятных достижений!

Sevilen Gassner
Фото Anna Shastie 

и из архива Альбины Ялаловой

Ваш бухгалтер в США 
находится сейчас 

от вас всего лишь на расстоянии 
одного звонка!

РАБОТАЕМ СО ВСЕМИ ШТАТАМИ США

(407) 473-1323
(407) 473-3704
1445 Dolgner Place, Suite 25, 

Sanford, FL 32771
Миссия I Love Accounting LLC — 
ФИНАНСОВОЕ БЛАГОПОЛУЧИЕ 

КЛИЕНТОВ!
Помните, что бухгалтерия — 
это язык бизнеса, как говорил 

Уоррен Баффет.

iloveaccounting.us

I Love Accounting LLC — это точность, 
внимание к деталям и клиенто-
ориентированность. 
В этой компании вы не просто 
получаете услуги, вы становитесь 
частью семьи, которая заботится 
о вашем финансовом благополучии 
и процветании.
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Культура_______________________________________________________________

Конец года во Флориде оказался насыщен-
ным разнообразными событиями, одним из 
которых стал IX Международный интернет-
кинофестиваль Star Independent.
Интерес к фестивалю растет из года в год, 
что неудивительно, учитывая, что количе-
ство онлайн-просмотров значительно пре-
вышает число зрителей в кинозалах. Кино-
фестиваль Star Independent проводится 
онлайн и офлайн уже девять лет в разных 
городах и странах — в Испании, Украине, 
Америке в штате Колорадо, а в этот раз со-
стоится в Майами и Киеве с 15 по 19 дека-
бря. 
Миссия кинофестиваля, по словам Алены 
Яремчук, основательницы и организатора  
Star Independent, также являющейся СЕО 
юридической консалтинговой группы 
«Яремчук и Партнеры»,  действующей в 
Украине и США,  — помочь начинающим ки-
нодеятелям показать свои работы и позна-
комиться с кинематографистами, которые 
оставили след в мировом киноискусстве. 

За 9 лет фестиваль стал не только площад-
кой для творческих личностей, но и благо-
творительным событием, украинским куль-
турным фронтом, где собранные средства 
направляются на поддержку детей, сирот, 
беженцев, солдат, защищающих Украину. 
Так, во время нынешнего Star Independent 

был организован сбор пожертвований для 
украинского благотворительного детского 
фонда You for Ukraine, который помогает с 
реабилитацией украинских детей-инвали-
дов.
Более половины конкурсных работ в 8 но-
минациях были представлены украинскими 
кинематографистами или совместными про-
ектами. Оценка работ проводилась между-
народным жюри под руководством извест-
ного режиссера, сценариста и продюсера 
Вадима Перельмана. Для доступа к просмо-
тру конкурсных материалов достаточно 
было посетить страницу Star Independent в 
Facebook с 15 декабря.

Открылся Star Independent показом фильма 
«Довбуш» режиссера Олеся Санина в кино-
театре Savor Cinema в Fort Lauderdale. В этот 
вечер гости фестиваля смогли не только по-
смотреть фильм о повстанческом движении 
карпатских опрышков, но и пройтись по 
красной дорожке, попробовать блюда укра-
инской кухни от Nata Party Miami, посетить 
выставку картин Аlena Yaremchukart, Викто-
рии Волынец, Анастасии Кучиной, увидеть 
показ украинских костюмов дизайнерского 
дома  Reny M, услышать выступления груп-
пы ««Мрія», Светланы Наирнсей, Фазиле 
Ибраимовой, Алины Бессмертной, Олега 
Шака, танцевального коллектива Dancefolk-

modern, познакомиться с партнерами и 
спонсорами кинофестиваля, с обществен-
ными организациями в поддержку Украи-
ны. 
В рамках фестиваля работала кинолабора-
тория, где состоялись встречи с известными 
кинематографистами, дискуссии с амери-
канскими и украинскими блогерами Майа-
ми на тему изменения отношения к Украине 
в мире. Также прошли мастер-классы для 
профессионалов, в которых обсуждалось 
влияние искусственного интеллекта на ме-
диаиндустрию.
Организаторы не забыли и о детском искус-
стве, предоставив красную дорожку и цере-
монию награждения Kids Awards для юных 
талантов. Победили  «Мода» ЕМS Sisters в 
номинации  «Лучший детский клип». В но-
минации «Лучший маленький актер» жюри 
отметило Матвея Карпова в фильме «Слад-
кая борьба» и невероятно красивую и та-
лантливую молодую  актрису Мадонну Ах-
тар в номинации «Лучшая актриса» в 
фильме «Мадонна». 

Во время закрытия кинофестиваля в грузин-
ском ресторане Askaneli прошли выступле-
ния артистов Ксаны Сергиенко, Татьяны Ме-
ломед, Олега Шака, Светланы Наирнсей, 
Людмилы Касьяненко, ансамбля «Мрія» 
фольклорного ансамбля Dancefolkmodern и 
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показы дизайнеров Elena Writtenimage, Ка-
терины Суздалевой, Eleman Couture, юве-
лирных украшений Vita-Viktoria Jewellery. 
Главный приз получил фильм «Довбуш» мэ-
тра украинского кино режиссера Олеся Са-
нина в категории «Лучший фильм».  В номи-
нации «Лучшая режиссура» победил 
«Будинок «Слово». Ніскінчений роман» ре-
жиссера Тараса Томенко. 
В других номинациях победителями стали  
«Мой карпатский дедушка» Зазы Буадзе и 
Григориса Карантинакиса в категории «Луч-
ший сценарий», «Антарктида» Куина Холла 
в категории  «Экологичный фильм», «THX, 
Next» Александра Коновалова в категории  
IT-технологии, Suri Даши Волги в категории 
«Лучший фильм», «Вересень» в категории 
«Лучший триллер», «Витязь в тигровой шку-
ре»  грузинского режиссера Мирзы Давитая 
в категории «Лучший мультфильм»,  Сергей  
Стрельников за фильм «Довбуш» в катего-
рии «Лучший актер»,  Ирма Витовская в 
фильме  «Между нами» в категории «Луч-
шая актриса», «Нерожденная» Георгия Гера-
симюка в категории «Лучший социальный 
проект», «Прогулка» Татьяны Меломед в ка-
тегории «Ретроклип»,  «Украина в моем 
сердце» Людмилы Касьяненко в категории 
«Лучший патриотичный американский 
клип», NOMAD Олега  Скрипки в категории 
«Лучший клип»,  стихотворение Тани Власо-
вой «Танцуй, моя птичка» в исполнении 
Даши Трегубовой  в категории  «Лучшее 
произведение нетрадиционного искусства», 
«Украина повзрослела» (продюсер Антони-
на Сотникова, режиссер Денис Стегний) в 
категории  «Лучший социальный ролик»,  
Ask me TOP 10 Things to do in Miami Илоны 
Нестеровой в категории «Лучшее реклам-
ное видео».   

А ансамбль «Мрія» за песню «Черные бро-
ви, карие очи»  отметили специальной на-
градой жюри. Также не остался без внима-

ния короткометражный фильм «Мама» 
нью-йоркского режиссера Альберта Рудниц-
кого с актером Олегом Блиновым.  Сюжет 
фильма завязан на жизни иммигранта, кото-
рый только переехал в США, и он стоит пе-
ред сложным выбором, как поступить в не-
легкой ситуации, ведь его мама находится в 
Мариуполе под огнем.

«Кино — это синтетический вид искусства, 
который состоит из литературы, живописи и 
музыки. Мы получили более 90 работ в  раз-
ных направлениях от клипов и социальных 
роликов, короткометражных работ начина-
ющих режиссеров до большого полноме-
тражного кино, документального и художе-
ственного. В каждой точке планеты люди 
могли зайти и посмотреть нашу онлайн-про-
грамму. В течение 5 дней офлайн в Майами 
и Киеве зрители получали квинтэссенцию из 
интересных художественных фильмов, вкус-
ной традиционной кухни, современной му-
зыки и моды, картин, участвовали в неверо-
ятном культурном и бизнес-нетворке, 
— делится Алена Яремчук, подводя итоги 
Star Independent. — Мы смогли привлечь на 
фестиваль кинодеятелей из Нью-Йорка, Лос-
Анджелеса, Майами, Киева и других горо-
дов и стран, а также собрать местную укра-
инскую культурную элиту, представить нашу 
культуру через песни, танцы, изобразитель-
ное искусство, книги, моду. Создать теплую 
и дружескую атмосферу, — продолжает 
Алена. — Кино всегда останется инструмен-
том культурного фронта. Это так важно чув-
ствовать, что тебя поддержали и услышали, 
и я очень благодарна моей команде 
Vladimir Koshevoy и Diana Horova, нашим 
партнерам и спонсорам, участникам, арти-
стам и многим другим. Была проделана 
огромная работа. Кинофестиваль продолжа-
ется».

Дана Диллон
Фото www.mailis.media

Организаторы выражают 
огромную благодарность 
генеральному партнеру 
Международного интернет-
кинофестиваля Star Independent 
юридической консалтинговой 
группе «Яремчук и Партнеры», 
а также General partner: 
@antonzalis, партнерам: 
@belaya_koroleva2020 @meestusa 
@planetagroup @vidby.global @orising_usa 
@notary_miami  и спонсорам: 
@opium_beauty_club @hbfamily_sunnyisles 
@miamiquiz @fred_astaire_hallandale_beach 
@ilona_travelona @lidia_aromalife 
@miamiluxinvest @topvizio @juliagrosu 
@yuliafomina_coach @ssteshenko 
@coastocoastmaterials  @primaverahomeclub 
@nata_party_miamy @drsandler 
@renym__world @massage_lotus_miami 
@alenayaremchukart @thetravelattorney 
@iberia_kingdom_888 
@florida_royal_spirits  @anastasea__fame 
@dentalpearl_miami @Realangel_li 
@withmeyou.win @recipes_lana 
@askaneli_restaurant_fl 
Social partners: @ukrainian.us  
@intellectualleadrship @dovzhenkoleague 
@koronatsia_slova @top.teens.club_ 
@lionkingtavadiafoundation  
@Bocahelpsukraine @cf_u4ua 
@ukrainian_florida Media: @geometria.us  
@flandusmagazine @ travel_2art  @etnofm 
@free_flights_drone_  @mailis.media 
@g.gerasymiuk @upuastudio 
@radio_usa_florida 
Блогерам: @ilonachernobai @ilona_travelona 
@fazile_hanum @artshestakov 
@dasha.tregubova @axmatea 
@irena_bessmertnaya @alenayaremchuk
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    Международный кинофестиваль и 
      Art Fashion Show FOLLOW  YOUR  HEART

Фестиваль короткометражного кино FOLLOW YOUR HEART  под ру-
ководством Оксаны Нечаевой, молодого и талантливого режиссера 
и продюсера, второй год подряд открывает свои двери для цените-
лей кино и искусства во Флориде и просто творческих людей.  По-
рядка 200 работ  со всего мира были присланы на фестиваль, кото-
рый состоялся 14 декабря в кинотеатре Savor Cinema в городе 
Форт-Лаудердейл.  Все работы продублированы на английский 
язык, чтобы и американские зрители могли увидеть и оценить их.
Среди победителей кинофестиваля выделяется фильм «Тот, кто 
тебя не знает» (Someone who doesn’t know you) режиссера Альбер-
та Рудницкого из США, удостоенный награды в номинации «Луч-
ший короткометражный фильм». Также были отмечены лучшая 
операторская работа за фильм «Неповторимая красота» Адрианы 
Костенко из США, лучший клип «Лермонтов» режиссера Олега Бли-
нова из США и лучший суперкороткометражный фильм «Картинки 
в цифрах» режиссера Радей Джегатево из Австралии, выдвинутый 
на премию «Оскар-2021» в номинации «Короткометражный 
фильм». 
В состав жюри вошли представители киноиндустрии, в том числе 
Евгений Кольский, Константин Кочубей, Алексей Павлов, Екатерина 
Асмус, Алик Кадинский, Полина Вилкова, Юрий Горяной, Валентин 
Гросу, Гордон Вентерс, Паулина Дмитренко, Влад Резников, Дми-
трий Корчагин, Эдгар Саакян, Татьяна Харон (Ребрикова) и рестора-
тор Олег Новиков, снявшийся в главной роли в фильме Оксаны Не-
чаевой Your dream (внеконкурсный показ).
В этом году Оксана Нечаева устроила настоящий праздник во Фло-
риде с огромным fashion show, для которого fashion-директор Ва-
лентина Варнавская подготовила показы с участием известных ди-
зайнеров, таких как Джудит Кабрера, Ирина Карягина (Karinberg), 
Анастасия Миловская (коллекция Dressclub) в сотрудничестве с бо-
ди-артисткой Надеждой Олиной, Диной Ханнановой и брендом MJ 
Collection от Mauro Júnior. Красная дорожка встречала гостей вели-
колепием и гламуром, где звезды и приглашенные гости блистали 
перед фотокамерами.
На кинофестивале дебютировала  Вероника Видал, певица и актриса, 
в ее исполении прозвучал фестивальный гимн Follow your heart, для 
которого она сама написала слова. Вели мероприятие хорошо извест-
ная в Майами ведущая Анна Вита и диджей Джони Стар.
Партнерами мероприятия стали Totorolab.miami, Fashion Flowers, 
Sushi ZeY, агентство Creative Event Catering, Фонд поддержки бале-
та, иммиграционная компания юриста Валерии Влади, Radio USA, 
Dom.Film.Production, Edgar Entertainment, Ballet Support Foundation, 
журнал FLLFW, Banya Ritual at Casa Rimmka и Dreamtrip. Майами, а 
также магазин Icra and More. Ключевым визажистом выступила 
Анастасия Вавина. 
Гостям фестиваля вручены эксклюзивные бьюти-подарки от преми-
ального бренда Nutree Cosmetics.

Дана Диллон
Фото  Мария Гордова

Культура_______________________________________________________________
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Ваши личные данные: Как хорошо подготовленная бабушка, идущая на рынок, вам нужно иметь все необходимое под
рукой. Соберите ваше имя, дату рождения, карточку социального обеспечения и водительские права. Также не забудьте
адрес, номер телефона и электронную почту. Это как упаковка вашей сумки для покупок -   необходимый набор сведений
для старта. 

Документы о доходах: В Америке доход отслеживается, как бдительная бабушка, следящая за районом. Они включают
формы W2 от работодателя, формы 1099 для других видов доходов (как фриланс или продажи на Etsy) и любые другие
документы о доходах. Думайте об этом, как о рассказе полной истории вашего года работы, но в цифрах.

Вычеты: Представьте вычеты, как торговлю на оживленном Восточно-Европейском рынке. Они могут уменьшить сумму
налога, который вы должны. Включите выписки по ипотечным процентам, записи о благотворительных пожертвованиях
и медицинских и образовательных расходах. Это как сбор купонов - каждый маленький вклад помогает.

Другие важные детали: Если вы выплатили какие-либо предполагаемые налоги, принесите эти записи. И если у вас есть
медицинская страховка через государственный рынок, включите форму 1095-A. Это как секретные ингредиенты
знаменитого рецепта вашей бабушки - критически важны для итогового результата.

Особые ситуации: Для самозанятых и владельцев арендной недвижимости подготовьте ваши доходы и расходы, а также
информацию об активах для вычетов на амортизацию. Это как написание подробного отчета о доходах и расходах вашего
домашнего сада - тщательно и необходимо.

Заключительное слово: взаимодействие с налогами в США может показаться, как объяснение правил шахмат кому-то, кто
играет только в шашки. Но с правильными документами и  при наличии немного терпения это может быть так же
полезно, как освоение традиционного рецепта. Так что соберите ваши бумаги и получите профессиональную помощь -
лучше перестраховаться!

Помните, в лабиринте налогов быть хорошо подготовленным так же важно, как знать правильные народные сказки для
рассказа в долгую зимнюю ночь.

НАЛОГОВЫЙ СЕЗОН УЖЕ ЗДЕСЬ
Что вам нужно для налогов.

Tanya Akimenko
Golden Apple Agency Inc

Подготовка налогов в Соединенных Штатах иногда может казаться, как
попытка разгадать тайну матрешки - как только вы думаете, что закончили,
появляется еще один слой.

Слушайте наш подкаст.

Вы уже скачали эту бесплатную книгу?

Нужна помощь?
www.goldenappleagencyinc.com

www.businessintheusa.com
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Юбилей________________________________________________________________

Светлана Плаксунова, педагог-музыкант с 
37-летним стажем, руководитель Vocal Art 
Studio, и ее коллектив при поддержке 
радушных хозяев из Cosher Palace, 
принявших несколько сотен артистов, 
родителей, зрителей еще до официального 
открытия ресторана, победили даже 
невероятно дождливую и ветреную погоду, 
которая угрожала самой возможности 
проведения концерта. Представьте, 
несколько месяцев подготовки 
мероприятия на большой открытой сцене в 
парке  Young Circle в Hollywood  накануне 
едва не смыло ливнем! Администрация 
города отменила все мероприятия на 
открытом воздухе. Перед организаторами 
встала непростая задача — буквально за 
сутки найти новое место проведения 
концерта, перевезти туда все декорации и 
оборудование, переформатировать все 
выступления под другой размер сцены для 
очень большого количества выступающих... 
Несмотря на все препятствия, концерт 
прошел на ура! Все было четко, размеренно 
и при этом по-домашнему тепло и душевно. 
Абсолютно все воспитанники школы, от 
самых маленьких до уже опытных и 
именитых, выступали с огромной 
самоотдачей и вдохновением, поэтому из 
зала их горячо поддерживали зрители: 
другие дети, студенты, педагоги и, конечно 
же, родители. Мы все пели и танцевали 
вместе с выступающими. 

Предновогодние концерты в 
Майами от Vocal Art Studio 
стали доброй традицией 
всего русскоговорящего 
сообщества во Флориде и 
нескольких других штатах. 
На большой профессиональ-
ной сцене нового ресторана 
Cosher Palace 16 декабря 
состоялось грандиозное 
представление, подготов-
ленное студентами, 
выпускниками и педагогами 
Vocal Art,  посвященное 
20-летию студии, филиалы 
которой воспитывают 
талантливых детей в 
Нью-Йорке, Филадельфии и 
Майами.
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VOCAL ART STUDIO MIAMI
200 E Dania Beach Blvd, Suite 103
Dania Beach, FL 33004
(786) 452-3660
vocalartmiami@gmail.com

Askaneli Restaurant, компании «Стиляга 
Style», фотографу Julia Makoveeva, радио 
Freedom FM, журналу Florida & Us. 

Благодарим нашу любимую Светлану (тетю 
Свету) за замечательный концерт-юбилей к 
20-летию Vocal Art Studio. Так держать! До 
скорых встреч!

P. S. Ваш ребенок поет с пеленок — тогда он 
точно станет звездой, если вы отдадите его 
заниматься вокалом, игрой на гитаре, 
сценическим мастерством и хореографией в 
Vocal Art Studio (в Майами, Филадельфии 
или Нью-Йорке). 
Большая творческая семья Vocal Art Studio 
дает своим студентам путевку в большую 
музыку. Талант вашего ребенка не останется 
незамеченным! 

Sevilen Gassner
Фото Julia Makoveeva

Юные артисты, исполняющие свои 
любимые песни и композиции, яркие 
костюмы, продуманная хореография,  
профессиональное звуковое 
сопровождение, а также поздравления 
студии Vocal Art от танцевальных и 
гимнастических школ Майами и известных 
коллег-музыкантов — все вместе подарило 
гостям ощущение настоящего праздника 
вокальных талантов и актерского 
мастерства.

Весь концерт был пропитан духом 
творчества, невероятной любовью к музыке 
и атмосферой волшебства! В течение 
нескольких недель после концерта 
воспитанники, родители, зрители, спонсоры 
и партнеры делились в соцсетях 
фотографиями и восторженными отзывами 
о мероприятии, да и сама тетя Света на 
своих страничках поблагодарила всех, кто 
помог в организации, практически 
поименно!   

Огромная благодарность генеральному 
спонсору мероприятия — Da Best Portal для 
родителей (www.dabestportal.com) и его 
руководителю Роману Генову, а также 
спонсорам — Doctor Branovan (The New York 
Ear, Nose & Throat Institute), Balloons Décor 
Miami, цветочному бутику Le Soul Fleur, 
кондитерской L’amour, Russian-Speaking 
American Chamber of South Florida (RAC), 

vocalartstudio.com
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Объединяйтесь__________________________________________________________

Лучший подарок — это волшебные впечатления!

Предновогоднее сказочное везение началось для многих детей 
Майами с подаренных билетов на  интерактивное представление 
"Новогодние проделки Дракона" от Yellow Bus Events и детского 
сада Artec Academy! Малыши общались со сказочными героями, 
водили хороводы вокруг красавицы-елки, вместе с Драконом гото-
вили волшебное зелье, чтобы расколдовать Зайку и спасти Новый 
год, играли в игры со Снегурочкой и помощниками Деда Мороза, 
много смеялись и веселились. И конечно же, Дедушка Мороз не 
остался в долгу: за помощь в проведении праздника он вручил 
всем маленьким гостям сладкие подарки. 
Дети и взрослые получили удивительную возможность встретить 
Новый год вместе с Yellow Bus Events, Драконом и другими люби-
мыми персонажами! А еще веселое интерактивное представле-
ние подарило всем зрителям массу впечатлений и приятных вос-
поминаний на целый год!
Огромная благодарность спонсорам, благодаря которым состоя-
лось это новогоднее мероприятие, — детскому саду Artec 
Academy (www.artecacademy.com) и иммиграционной компании  
Gavlin & Associates, P.C. (www.gavlinlaw.com).

 Yellow Bus Events, собравшая тысячи позитивных отзывов и благо-
дарностей, — полностью сертифицированная компания, которая 
более 7 лет занимается организацией и проведением детских 
праздников на любой вкус и бюджет.
В арсенале Yellow Bus Events —  штат профессиональных актеров 
и сотрудников с высшим педагогическим образованием, около 300 
костюмов. Компания организует шоу-программы, анимацию, 
праздничные торты, украшение шарами, веселые шоу по пятни-
цам, фото и видеосъемку, Beauty bar, аквагрим, тату с блестками 
и многое другое.
Вы можете организовать следующее мероприятие с помощью 
Yellow Bus Events, обратившись по номеру +1 (786) 598-1234 или в 
Instagram: @Yellowbus_events

Sevilen Gassner
Фото: Alex Mironyuk

Новогодние праздники уже закончились, а ра-
достное настроение и приятный привкус вол-
шебства все еще витают в воздухе. Все потому, 
что у нас есть доверенные компании и необыкно-
венные люди, главной задачей которых стала до-
ставка праздников по указанному адресу. А ска-
зочные новогодние утренники от Yellow Bus 
Events любят дети в возрасте от 0 до 100 лет.. 

(407) 883-0182
Anna@GetOutCustomTravels.com
www.GetOutCustomTravels.com

CONTACT US:

• Люксовые туры и круизы

• Резорты “Все включено”

• Организация ретритов

• Групповые туры

•  Тематические парки 
(возможно сопровождение)

Анна Агилар
Ваш гид в море ТУРИЗМА

12 лет в туризме, посетила 15+ стран
С ЛЮБОВЬЮ И ЗАБОТОЙ К КАЖДОМУ КЛИЕНТУ!
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> edwardjones.com | Member SIPC

We’re excited to 
hear from you.

Dreaming up the 
ideal retirement 
is your job. 
Helping you get 
there is ours.

Vadim Klochko, CFP® 
Financial Advisor
1134 E State Road 434 
Winter Springs, FL 32708 
407-327-3473

2100 E Hallandale Beach Blvd, 
Suite 309
Miami, Hallandale, FL 33009

(954) 621-1439
www.svetlanadental.com

Dr. Svetlana Anokhina, DDS
Выпускница NYU

Улыбка меняет жизнь,

30 ЛЕТ БЕЗУПРЕЧНОЙ
ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ РЕПУТАЦИИ     

Виниры высокого качества, самые новые технологии!        
Лазерная стоматология      
Компьютерная диагностика и исправление прикуса                         
Компьютерный дизайн новой улыбки                          
Лечение TMJ              
Профессиональная чистка и отбеливание (ультразвук и Air Flow)
Безоперационная подтяжка лица (Opus Plasma)                    
Избавление от храпа и апноэ сна  
Удаление папиллом   

Все виды услуг от детской 
стоматологии до имплантов  
Лечение без боли  

а мы меняем улыбку!!! 

5% СКИДКА
ПРИ ПРЕДЪЯВЛЕНИИ

ФОТО ЭТОЙ РЕКЛАМЫ
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В большие зимние выходные в декабре 2023 года во Флориде про-
шло одно из самых ярких и роскошных событий — Art Basel Miami 
Beach. Фестиваль искусств — отличный повод для пополнения част-
ных коллекций изобразительного искусства, а также лучшее место 
для вечеринок. В городе традиционно проходит множество меро-
приятий, на которых музыканты, модели, филантропы, художники, 
актеры и творцы всех мастей могут встретиться и пообщаться. Art 
Basel Miami Beach собирает самых талантливых художников, кол-
лекционеров и законодателей вкуса, чтобы прославить искусство во 
всех его формах. И конечно, это место сбора знаменитостей и бога-
тейших людей.

На открытии побывали Шакира и Джаред Лето. Звезда «Убийц цве-
точной луны» и известный защитник климата Леонардо Ди Каприо 
посетил мероприятие Re:wild «Искусство природы». А экологиче-
ская некоммерческая организация, членом совета директоров кото-
рой является Лео, собрала здесь более 9 миллионов долларов, ко-
торые пойдут на поддержку коренных и местных общин, а также на 
защиту и восстановление природных экосистем по всему миру.

Во второй VIP-день на Art Basel Miami Beach один из самых влия-
тельных арт-дилеров в мире генеральный директор Pace Gallery 
Марк Глимчер был замечен в компании богатейшего человека в 
мире, основателя Amazon Джеффа Безоса (чье состояние оценива-
ется в $ 169 млрд), и его невесты Лорен Санчес.

Art Basel в 2023 году собрал 277 ведущих международных галерей, 
чтобы представить произведения высочайшего качества – от живо-
писи и скульптуры до цифровых работ. Почти две трети галерей 
происходили из Северной и Южной Америки, к которым присоеди-
нились экспоненты из Европы, Азии и Африки. Глобальным веду-
щим партнером Art Basel Miami Beach является UBS (Union Bank of 
Switzerland). 

Самыми громкими продажами произведений искусства нынешнего 
Art Basel Miami Beach стали картины: «Школьники» Марлен Дюма, 
проданные за 9 миллионов долларов, и «Художник в ночи» Филипа 
Гастона, ушедший за 20 миллионов долларов.

Art Basel 2023:
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А нам особенно приятно  было встретить на Art Basel Miami Beach на-
ших молодых и талантливых художников и дизайнеров из Флориды.
В основе творчества концептуальной современной художницы 
Юлии Доган всегда лежит идея — и только потом приходит визуаль-
ное выражение этой идеи. Имея степень магистра психологии, 
Юлия вкладывает в свои картины самые неожиданные и в то же 
время невероятно глубокие психологические проблемы и их реше-
ния, заставляя зрителя сначала улыбнуться, а затем задуматься и 
посмотреть глубже.

Жанна Томас — современный художник-абстракционист и экспрес-
сионист — наиболее известна использованием ярких цветов и твор-
ческим процессом. Ее многослойное искусство воплощает природ-
ное любопытство художницы, а ее эксперименты с текстурами и 
материалами служат интересным выражением ее страсти. 

А вот художник и cкульптор Юрий Затарян родился в городе Масат-
лан, расположенном в мексиканском штате Синалоа, от отца армя-
нина и матери мексиканки.Уже в 6 лет Юрий выигрывает свой пер-
вый художественный конкурс. На сегодняшний день его работы 

выставлялись более чем в 250 крупных выставках в Мексико, Мон-
террей , Гвадалахаре, Акапулько, Атланте, Сан-Франциско, Лос-
Анджелесе, Париже, Дубае, Сан-Пауло, Хьюстоне, Майами, Нью-
Йорке, Чикаго, Хай-Пойнт, Буэнос- Айресе, Сиднее, Лондоне,  
Милане, Москве и других городах. 
Его художественная мастерская находится в Гвадалахаре, столице 
мексиканского штата Халиско. Языком искусства Затаряна является 
универсальная любовь. Он  представляет  собой бесконечную борь-
бу  человека  в  поиске «другого я».
Неделя Art Basel Miami Beach стала знаковой и для часовых брен-
дов, продемонстрировав мощную взаимосвязь между арт-
индустрией и высоким часовым искусством. Hublot представили 
ограниченный тираж новой модели, выпущенной в честь Майами. 
А Cartier можно поздравить с североамериканским дебютом на вы-
ставке Time Unlimited.
Остается только поблагодарить Art Basel Miami Beach 2023 за этот 
праздник! И с нетерпением ждем Art Basel Miami Beach 2024.

Дана Диллон
Фото предоставлены автором и Zulfia Gilmanova

«Художник в ночи» за 20 миллионов, 
Джефф Безос и Ди Каприо
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Новогодние мероприятия мы привычно на-
зываем просто «Детская елка», и именно по 
этому названию, его пониманию мы часто 
отличаем «своих». Вот такую «елку для сво-
их» уже 15 лет организовывают и проводят 
волонтеры Русско-Американскго обществен-
ного центра Флориды (Russian-American 
Community Center of Florida) и каждый год 
создается новый сценарий и используется 
новый формат мероприятия. 

На этот раз праздник отмечали 16 декабря в 
прекрасном комфортном зале UCF Global в 
Орландо. Именно в этом зале из любого 
уголка гости могли в полной мере насла-
диться представлением и обозревать боль-
шую, празднично украшенную новогоднюю 
елку. В детском театрализованном интерак-
тивном представлении под названием «Но-
вогодняя сказка»  были задействованы 10 
актеров и детский русскоязычный хор 
Musical Traditions под управлением певицы 
Александры Варгас.
Сказочный интерактивный сюжет сценария, 
персонажи, развлекательные игры, живой 
звук, танцы и песни этого новогоднего пред-
ставления были разработаны с учетом воз-
растных особенностей детей. На представ-
ление пришли около 80 детей с 
родителями, бабушками и дедушками, и 
каждому присутствующему было интересно 
стать зрителем и участником этой сказки.
 
На праздник в этот раз пришли персонажи 
из любимых детских мультфильмов: Спанч 
Боб, Минни-Маус, Собака Барабака, Утенок-
танцор, Мишка косолапый, Василиса- Пре-
красная, Баба-яга и Русалочка.  Вместе с 
детьми они пели, танцевали,  водили хоро-
воды и даже играли в снежки. Эти снежки, 
изготовленные из высококачественного лег-
кого и мягкого полипропилена, имитирова-
ли настоящий снег, создавая волшебную ат-
мосферу. Очень органично вписалось в 
сценарий выступление детского хора 
Musical Traditions. Восемь очень юных участ-
ниц хора исполняли новогодние песни на 
русском и английском языках.
А в финале все гости получили от Деда Мо-
роза и Снегурочки (как же без них!) ново-
годние подарки со сладостями и игрушка-
ми. А Баба-яга, превращение которой из 
злой и жадной в добрую, щедрую и друже-
любную зрители увидели собственными 

глазами, тоже сделала подарок для детей: в 
заключительной части представления в зал 
влетела сотня разноцветных воздушных ша-
ров! Каждый ребенок ушел домой с воз-
душным шариком. 

А после все желающие приняли участие в 
фотосессии с Дедом Морозом и другими 
сказочными персонажами. Кроме того, в 
память о празднике на YouTube канале 
Russian-American Center размещены 9 не-
больших видеороликов с фрагментами это-
го замечательного мероприятия:
(https://www.youtube.com/@alekpenza) 

Михаил Фарфел
Фото автора

New Year 
for kids
НОВОГОДНЕЕ ПРЕДСТАВЛЕНИЕ 
ДЛЯ РУССКОЯЗЫЧНЫХ ДЕТЕЙ 
ЦЕНТРАЛЬНОЙ ФЛОРИДЫ

Праздник_______________
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В преддверии Нового года компании DTP 
America, Touch of Health Medical Center, 51 
State Insurance и CFL Diagnostic устроили ве-
ликолепный семейный праздник – новогод-
нюю елку-пикник в Орландо. Это событие 
стало своеобразным подарком для жителей 
города и их семей, предоставив  возмож-
ность провести время в атмосфере радости 
и праздника, встретиться со старыми дру-
зьями и обрести новых. 
Уже стало стало традицией для вышеупомя-
нутых компаний устраивать такого рода ме-
роприятия для русскоговорящей диаспоры 
Орландо, объединяя выходцев из  постсо-
ветских стран. 
Прекрасная погода обеспечила  идеальные 
условия для пикника, а встреча с Дедом Мо-
розом и Снегурочкой добавила волшебства. 
Организаторы продумали каждую деталь, 
включая пиццу, новогоднюю фотосессию и 
подарки для всех присутствующих детей.  А 
выступление местной звезды, певицы Алек-
сандры Варгас, с новогодне-зимним репер-
туаром,  шахматы и, конечно же, общение 
создали теплую и братскую атмосферу.
И главное, поскольку Новый год и Рожде-
ство — это время чудес и подарков, был ор-
ганизован сбор для благотворительной ор-
ганизации Foundation for Foster Children. Все 
желающие могли привезти одежду, игруш-
ки, памперсы, школьные принадлежности и 
другие необходимые вещи для детей всех 
возрастов, оставшихся без родителей.
Владимир Корчагин и Илья Кищук от лица 
компаний-организаторов выражают благо-
дарность всем участникам, которые отклик-
нулись на призыв и поддержали Foundation 
for Foster Children. Их доброта и забота ста-
ли настоящим подарком для тех, кто нужда-
ется в помощи, делая этот новогодний 
праздник еще более особенным и значи-
мым. 
Также организаторы благодарят Михаила 
Фарфел, председателя Русско-Американско-
го общественного центра Флориды, за по-
мощь в проведении пикника. 

Ирина Насекайло
Фото Михаил Фарфел

Новогодняя елка-пикник собрала помощь сиротам
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Идею концерта Михаилу Эстису и Ирине Пав-
ловой предложила Елена Фельдмус. 8 лет на-
зад они втроем создали любительский театр 
«Курортный бульвар», в репертуаре которого 
было 8 очень удачных спектаклей. Несколько 
лет ковидных ограничений и изменения в ак-
терском составе привели к организации новой 
труппы под названием «Шалом, Майами». 
Программа вечера была рассчитана на не-
сколько часов, поэтому был продуман деталь-
ный сценарий, выбраны стихи, музыка, песни. 
Сергей Берченко подобрал целую коллекцию 
исторических фотографий и подготовил слай-

ды для проецирования на сцену и придания 
вечеру особой атмосферы.
Со сцены лились рекой песни, стихи, музыка, 
исполненная на скрипке. Иногда кто-то из зри-
телей не мог сдержать слез, а через мгновение 
люди пускались в пляс. Было много эмоций, 
которые задевали за живое, потому что те, кто 
стоял на сцене, проживал каждую ноту, песню, 
слово, мгновение… 
Мероприятие стало настоящим экскурсом в 
историю многострадального народа, который 
издревле изливает свою душу и печаль в му-
зыке, песнях и поэзии на идише и иврите. 

Надо отметить, концерт был подготовлен в ре-
кордный срок — 3 недели. Театр «Шалом, 
Майами» снова доказал свою способность в 
это очень сложное время объединять людей 
вокруг искусства и надежды на мирное буду-
щее. А помогли в этом замечательные арти-
сты: Семен Гринберг — вокал, скрипка; Эдуард 
Шрайбман, Борис Шапиро, Егор Кошечкин — 
скрипка, Марина Столяр, Михаил Бендоим — 
клавишные; Сергей Берченко, Константин и 
Александра Кошечкины — вокал; Елена Фель-
дмус, Ирина Павлова, Михаил Эстис, Любовь 
Братман, Игорь Столяр, Владимир Казинец — 
чтецы.
Техническое сопровождение обеспечивали ви-
деооператор Надежда Рубенков, звукоопера-
тор Дмитрий Гомельский, фото и слайды —  
Сергей Берченко.
В концерте прозвучала музыка из к/ф «Список 
Шиндлера», мюзикла «Скрипач на крыше», 
попурри из известных еврейских мелодий и 
песен. Прозвучали стихи Алона, Гутина, Орлу-
ши, Эстиса, Фельдмус, Этельзона, Хайта, По-
ташникова.

Все собранные средства были направлены в 
поддержку Армии обороны Израиля. 

Sevilen Gassner 
Фото автора

Благотворительный концерт в поддержку Израиля

17 декабря 2023 года в актовом зале Winston Tower 100 в Майами состоялся музыкаль-
но-литературный вечер-концерт "С Израилем в сердце", организованный театром 
«Шалом, Майами» при поддержке профессионалов, любителей и энтузиастов сцениче-
ского искусства, которые собрались вместе, чтобы поддержать Израиль.

***
Недосягаем для него.
Пусть в ярости мой враг
пытается поймать. Легко
мне на душе сейчас.
Стою безмолвно вдалеке,
и страха вовсе нет.
Не победить ему меня.
Не нанести мне вред.

***
Этот город, как и весь мир,
в целом будет всегда своим.
Только люди, боюсь, не те
в основном. Я привык к своей
непростой жизни. Чужд для них,
большинства. Хоть и говорит
мне порою с теплом народ,

что я свой для них. Нет, не ложь
это все, но поймет меня
очень мало людей. Нет зла
ко всем им. Я, увы, такой — 
Человек с непростой душой.

***
Не бойтесь, не сломит меня этот мир,
и буду еще очень долго живой.
Легко доживу себе, даже до ста,
как ты, папа, хочешь. Нет, не страшна
уже больше мне суета городов.
Проснусь себе ночью и двинусь вперед,
подальше от города, снова к лесам,
и там улетучится злая тоска.
Стою себе ночью я в чаще лесной
и вновь не спеша обретаю покой.
***

Отключен телефон.
Я вне зоны доступа опять,
и нет, это не сон.
Отдыхаю в тишине в лесах,
и вижу я рассвет
зимним утром. Не ищи сейчас
меня, ведь зимний лес
греет душу. Прочь идет тоска.

***
Я помню до сих пор родной мне двор
и тот пятиэтажный дом панельный,
где жил почти что с самого рождения,
но променять пришлось мне это все.
Не знаю, что и как сейчас все там,
да значения это не имеет.
Жив и здоров. Влюблен я в свое дело,
и прошлое не сломит никогда.

Книжный мир___________________________________________________________

ÄÅÍÈÑ ÐÅÅÍÒÅÍÊÎ На сегодняшний день вышли в свет две книги 
Дениса Реентенко: 
«Счастье в жизни скоро будет» и «Мать поднимается 
утром». 
Приобрести книги можно в магазине Books & Toys по адре-
су: 18090 Collins Ave, unit T-7, Sunny Isles Beach, FL 33160.
Ссылки на покупку электронной версии книг: 
https://libertypublishinghouse.com/shop/poetry/happiness-
will-soon-descend/ 
https://libertypublishinghouse.com/shop/new-arrivals/
mother-rises-at-dawn/
Также можно заказать книги, связавшись с автором:
тел. (786) 247-0004
имейл: denisvreyentenko@gmail.com.
Познакомьтесь с творчеством 
нашего соотечественника!
Денис Реентенко будет рад любой обратной связи.
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В преддверии Нового года компании DTP 
America, Touch of Health Medical Center, 51 
State Insurance и CFL Diagnostic устроили ве-
ликолепный семейный праздник – новогод-
нюю елку-пикник в Орландо. Это событие 
стало своеобразным подарком для жителей 
города и их семей, предоставив  возмож-
ность провести время в атмосфере радости 
и праздника, встретиться со старыми дру-
зьями и обрести новых. 
Уже стало стало традицией для вышеупомя-
нутых компаний устраивать такого рода ме-
роприятия для русскоговорящей диаспоры 
Орландо, объединяя выходцев из  постсо-
ветских стран. 
Прекрасная погода обеспечила  идеальные 
условия для пикника, а встреча с Дедом Мо-
розом и Снегурочкой добавила волшебства. 
Организаторы продумали каждую деталь, 
включая пиццу, новогоднюю фотосессию и 
подарки для всех присутствующих детей.  А 
выступление местной звезды, певицы Алек-
сандры Варгас, с новогодне-зимним репер-
туаром,  шахматы и, конечно же, общение 
создали теплую и братскую атмосферу.
И главное, поскольку Новый год и Рожде-
ство — это время чудес и подарков, был ор-
ганизован сбор для благотворительной ор-
ганизации Foundation for Foster Children. Все 
желающие могли привезти одежду, игруш-
ки, памперсы, школьные принадлежности и 
другие необходимые вещи для детей всех 
возрастов, оставшихся без родителей.
Владимир Корчагин и Илья Кищук от лица 
компаний-организаторов выражают благо-
дарность всем участникам, которые отклик-
нулись на призыв и поддержали Foundation 
for Foster Children. Их доброта и забота ста-
ли настоящим подарком для тех, кто нужда-
ется в помощи, делая этот новогодний 
праздник еще более особенным и значи-
мым. 
Также организаторы благодарят Михаила 
Фарфел, председателя Русско-Американско-
го общественного центра Флориды, за по-
мощь в проведении пикника. 

Ирина Насекайло
Фото Михаил Фарфел

Новогодняя елка-пикник собрала помощь сиротам
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Идею концерта Михаилу Эстису и Ирине Пав-
ловой предложила Елена Фельдмус. 8 лет на-
зад они втроем создали любительский театр 
«Курортный бульвар», в репертуаре которого 
было 8 очень удачных спектаклей. Несколько 
лет ковидных ограничений и изменения в ак-
терском составе привели к организации новой 
труппы под названием «Шалом, Майами». 
Программа вечера была рассчитана на не-
сколько часов, поэтому был продуман деталь-
ный сценарий, выбраны стихи, музыка, песни. 
Сергей Берченко подобрал целую коллекцию 
исторических фотографий и подготовил слай-

ды для проецирования на сцену и придания 
вечеру особой атмосферы.
Со сцены лились рекой песни, стихи, музыка, 
исполненная на скрипке. Иногда кто-то из зри-
телей не мог сдержать слез, а через мгновение 
люди пускались в пляс. Было много эмоций, 
которые задевали за живое, потому что те, кто 
стоял на сцене, проживал каждую ноту, песню, 
слово, мгновение… 
Мероприятие стало настоящим экскурсом в 
историю многострадального народа, который 
издревле изливает свою душу и печаль в му-
зыке, песнях и поэзии на идише и иврите. 

Надо отметить, концерт был подготовлен в ре-
кордный срок — 3 недели. Театр «Шалом, 
Майами» снова доказал свою способность в 
это очень сложное время объединять людей 
вокруг искусства и надежды на мирное буду-
щее. А помогли в этом замечательные арти-
сты: Семен Гринберг — вокал, скрипка; Эдуард 
Шрайбман, Борис Шапиро, Егор Кошечкин — 
скрипка, Марина Столяр, Михаил Бендоим — 
клавишные; Сергей Берченко, Константин и 
Александра Кошечкины — вокал; Елена Фель-
дмус, Ирина Павлова, Михаил Эстис, Любовь 
Братман, Игорь Столяр, Владимир Казинец — 
чтецы.
Техническое сопровождение обеспечивали ви-
деооператор Надежда Рубенков, звукоопера-
тор Дмитрий Гомельский, фото и слайды —  
Сергей Берченко.
В концерте прозвучала музыка из к/ф «Список 
Шиндлера», мюзикла «Скрипач на крыше», 
попурри из известных еврейских мелодий и 
песен. Прозвучали стихи Алона, Гутина, Орлу-
ши, Эстиса, Фельдмус, Этельзона, Хайта, По-
ташникова.

Все собранные средства были направлены в 
поддержку Армии обороны Израиля. 

Sevilen Gassner 
Фото автора

Благотворительный концерт в поддержку Израиля

17 декабря 2023 года в актовом зале Winston Tower 100 в Майами состоялся музыкаль-
но-литературный вечер-концерт "С Израилем в сердце", организованный театром 
«Шалом, Майами» при поддержке профессионалов, любителей и энтузиастов сцениче-
ского искусства, которые собрались вместе, чтобы поддержать Израиль.

***
Недосягаем для него.
Пусть в ярости мой враг
пытается поймать. Легко
мне на душе сейчас.
Стою безмолвно вдалеке,
и страха вовсе нет.
Не победить ему меня.
Не нанести мне вред.

***
Этот город, как и весь мир,
в целом будет всегда своим.
Только люди, боюсь, не те
в основном. Я привык к своей
непростой жизни. Чужд для них,
большинства. Хоть и говорит
мне порою с теплом народ,

что я свой для них. Нет, не ложь
это все, но поймет меня
очень мало людей. Нет зла
ко всем им. Я, увы, такой — 
Человек с непростой душой.

***
Не бойтесь, не сломит меня этот мир,
и буду еще очень долго живой.
Легко доживу себе, даже до ста,
как ты, папа, хочешь. Нет, не страшна
уже больше мне суета городов.
Проснусь себе ночью и двинусь вперед,
подальше от города, снова к лесам,
и там улетучится злая тоска.
Стою себе ночью я в чаще лесной
и вновь не спеша обретаю покой.
***

Отключен телефон.
Я вне зоны доступа опять,
и нет, это не сон.
Отдыхаю в тишине в лесах,
и вижу я рассвет
зимним утром. Не ищи сейчас
меня, ведь зимний лес
греет душу. Прочь идет тоска.

***
Я помню до сих пор родной мне двор
и тот пятиэтажный дом панельный,
где жил почти что с самого рождения,
но променять пришлось мне это все.
Не знаю, что и как сейчас все там,
да значения это не имеет.
Жив и здоров. Влюблен я в свое дело,
и прошлое не сломит никогда.

Книжный мир___________________________________________________________

ÄÅÍÈÑ ÐÅÅÍÒÅÍÊÎ На сегодняшний день вышли в свет две книги 
Дениса Реентенко: 
«Счастье в жизни скоро будет» и «Мать поднимается 
утром». 
Приобрести книги можно в магазине Books & Toys по адре-
су: 18090 Collins Ave, unit T-7, Sunny Isles Beach, FL 33160.
Ссылки на покупку электронной версии книг: 
https://libertypublishinghouse.com/shop/poetry/happiness-
will-soon-descend/ 
https://libertypublishinghouse.com/shop/new-arrivals/
mother-rises-at-dawn/
Также можно заказать книги, связавшись с автором:
тел. (786) 247-0004
имейл: denisvreyentenko@gmail.com.
Познакомьтесь с творчеством 
нашего соотечественника!
Денис Реентенко будет рад любой обратной связи.
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Наращивание ресниц с помощью ультрафио-
летовой системы – это революционное дости-
жение в индустрии красоты. Эта новая техни-
ка нанесения предлагает ряд преимуществ 
тем, кто хочет улучшить свой опыт ежедневно-
го ношения нарощенных ресниц. В этой статье 
мы рассмотрим преимущества, плюсы и ми-
нусы, а также цену и безопасность наращива-
ния ресниц с помощью ультрафиолета.
Преимущества
1. Чрезвычайно долговечно: нарощенные 
ресницы с UV LIGHT    обладают замечатель-
ной стойкостью. В отличие от традиционного 
наращивания ресниц, срок службы которых 
может составлять несколько недель, при пра-
вильном уходе наращивание с использова-
нием этой технологии может сохраняться до 
восьми и более недель. Это означает меньше 
посещений для коррекции и больше време-
ни на наслаждение красивыми пышными 
ресницами.
2. Новое, но безопасное: наращивание рес-
ниц с помощью  UV LIGHT — это относитель-
но новая техника, в которой используется 
специальный клей и процесс отверждения с 
использованием ультрафиолетового света. 
Этот метод обеспечивает надежное соедине-
ние натуральной ресницы с нарощенной, 
снижая риск преждевременного выпадения 
ресниц. Это также сводит к минимуму веро-
ятность раздражения или повреждения нату-
ральных ресниц.
3. Отсутствие аллергии. Многие люди с чув-
ствительной кожей или аллергией испытыва-
ют трудности с традиционным наращивани-
ем ресниц из-за используемого в клеях 
главного ингредиента, который дает реак-
ции. Однако наращивание ресниц с помо-
щью ультрафиолета является гипоаллерген-
ным решением. Клей, используемый в этой 
технике, не содержит агрессивных химика-
тов, что делает его безопасным для людей, 
страдающих аллергией или повышенной чув-
ствительностью.
4. Быстрое нанесение: наращивание ресниц 
с помощью UV LIGHT можно наносить бы-
стрее по сравнению с другими методами. 
Процесс отверждения с использованием УФ-
излучения позволяет мастеру работать эф-

фективно, сокращая общее время, затрачи-
ваемое на прием. Это особенно полезно для 
имеющих плотный дневной график, но жела-
ющих добиться потрясающих результатов.
5. Впечатляющие ресницы. Конечный резуль-
тат наращивания ресниц с помощью ультра-
фиолета действительно поражает. Наклад-
ные ресницы легкие и выглядят естественно, 
создавая впечатление более длинных и гу-
стых ресниц. Уникальный процесс отвержде-
ния гарантирует, что ресницы останутся на 
месте даже при регулярных занятиях, таких 
как плавание или физические упражнения, 
сауна или йога.
За и против
Плюсы:
— Длительный результат
— Гипоаллергенность и безопасность для 
чувствительной кожи
— Быстрый процесс нанесения
Минусы:
— Более высокая цена по сравнению с тра-
диционным наращиванием ресниц
— Требуются регулярные визиты к специали-
сту для поддержания желаемого результата 
каждые 8–10 недель
Цена
Наращивание ресниц с помощью UV LIGHT сто-
ит дороже, чем традиционное наращивание 
ресниц из-за передовой техники и используе-
мых материалов. Стоимость может варьиро-
ваться в зависимости от салона или мастера, а 
также желаемого стиля ресниц. Однако, учиты-
вая долгосрочные результаты, многие люди 
считают, что инвестиции оправданны.
Если вы желаете попробовать эту инноваци-
онную процедуру в Орландо, для записи ис-
пользуйте QR code в конце статьи или звони-
те по номеру  407-480-7201.
Безопасность
Наращивание ресниц с помощью ультрафио-
лета считается безопасным, если его выпол-
няет обученный и опытный специалист, об-
ладающий лицензией штата и 
сертификацией компании, запатентовавшей  
технологию.
В заключение подчеркну еще раз: наращива-
ние ресниц с помощью ультрафиолетового 
излучения предлагает множество преиму-

ществ, включая долговечность, безопасность 
и впечатляющие результаты. Несмотря на бо-
лее высокую цену и регулярную коррекцию, 
многие дамы считают, что вложения стоят 
того, чтобы иметь красивые, пышные и гипо-
аллергенные ресницы, которые будут но-
ситься намного дольше. Если вы ищете эф-
фективный и безопасный способ улучшить 
свои ресницы, наращивание ресниц с помо-
щью UV LIGHT может стать для вас идеаль-
ным вариантом.

Евгения Иволга

Нарощенные по новой технологии 
ресницы держатся намного дольше

Для записи  в Орландо 

407-480-7201 
Или используйте
QR CODE
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ПРОДАЖА И ПОКУПКА 
НЕДВИЖИМОСТИ

My Knowledge and Experience 
at your Service since 2004

Speak English, Russian, 
Armenian and Georgian

@EdouardOrlandoRealtor

Drivers who switched 
to Allstate saved an 
average of $718.* 
How much could you save?

14
9

77
73

0Many factors go into the cost of your auto insurance policy, including how you purchase the policy: online, through a call center, or 
with an agent. Subject to terms, conditions, and availability. Not applicable in CA. *Average annual auto insurance savings reported 
by new customers surveyed who saved with Allstate in 2019. Allstate Fire & Casualty Ins. Co. Allstate Vehicle & Property Ins. Co. & 
affiliates: 2775 Sanders Rd Northbrook IL 60062. © 2021 Allstate Insurance Co.

MIKHAIL KOZLOV
305-859-3953
10631 N KENDALL DR STE 105
MIAMI
mikhailkozlov@allstate.com

Quality car insurance is available at a lower 
rate than you might think. In fact, drivers 
who saved money by switching to Allstate 
saved an average of $718. Switch today.

Call me to learn more!
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Мне посчастливилось побывать на юге Нор-
вегии, а точнее в городе Кристиансанн 
(Kristiansand), семь раз. И я не перестаю вос-
хищаться красотой этой страны. Норвегия 
потрясающая! В ней есть все и сразу: холод-
ная и теплая погода, дождь и солнце, соч-
ные луга и угрюмые скалы.
Каждое мое путешествие в Норвегию случа-
лось в октябре, и стоит сказать, что это вре-
мя контрастов: холодное утро сменяется те-
плым солнечным днем, но зонтик лучше 
носить с собой. Никогда не знаешь, когда 
моросящий дождик застанет врасплох.
Несмотря на большую территорию, во всей 
Норвегии проживает всего лишь 5 миллио-
нов людей. Так что людно там не бывает, и 
это приятный сюрприз. Скажу честно, нор-
вежцы уникальные люди по своей менталь-
ности: они молчаливые, крупные и добрые 
(по моему личному наблюдению). Ни разу я 
не слышала, чтобы норвежцы ругались на 
улице. Впрочем, лезть к ним обниматься не 
стоит. Они этого не оценят. Для них важно 

большое личное пространство. Публичных 
проявлений нежности тоже не часто уви-
дишь. Очень уж они сдержанные ребята.

Кристиансанд (или Кристиансанн)
Больше всего я хочу рассказать вам об этом 
самом южном городе Норвегии. Кристиан-
санн — пятый по величине город и столица 
Южной Норвегии. Его побережье — это 
сплошь маленькие острова. На одном их них 
— Флеккерей — я и жила, но о нем позже.
Город омывается Северным морем и сосед-
ствует с Данией. Весь центр города умеща-
ется на площади всего в один квадратный 
километр. Здесь проживают 85 000 жите-
лей, а я напомню, что это один из крупней-
ших городов Норвегии.
Невзирая на незначительные размеры, Кри-
стиансанн — очаровательный город. Старые 
улочки ловко извиваются между современ-
ными постройками, добавляя городу шар-
ма. Как говорится, размер не имеет значе-
ния! Кристиансанн по праву можно назвать 

восхитительным городом. Он очень уютный: 
милые улочки уложены брусчаткой, по бо-
кам красуются магазинчики, кафешки и 
офисные здания, которые не особо настраи-
вают на деловой лад. Эти здания больше 
вдохновляют на искусство, чем на бизнес.
Благодаря своему мягкому климату город 
популярен у норвежских туристов. Здесь 
также расположен крупнейший в Норвегии 
зоопарк Dyrepark, уступающий в стране по 
числу посетителей лишь комплексу Холмен-
коллен в Осло.
Центр города, как вы поняли, совсем не-
большой. Но на набережной есть очень ми-
лый и уютный залив и рыбный рынок. Вы 
представили себе вонючий базар? Совсем 
нет! Это красивый деревянный домик, а 
внутри находятся прилавки со льдом, на ко-
торых лежат рыба, крабы и креветки. На ме-
сте вы можете заказать рыбное блюдо: суп 
или бургер. Очень-очень вкусно. Вообще,  
норвежская еда очень вкусная и качествен-
ная, но цены кусаются.

Навигатор______________________________________________________________

Норвегия: прекрасная страна 
суровых викингов или сказочных троллей
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нов людей. Так что людно там не бывает, и 
это приятный сюрприз. Скажу честно, нор-
вежцы уникальные люди по своей менталь-
ности: они молчаливые, крупные и добрые 
(по моему личному наблюдению). Ни разу я 
не слышала, чтобы норвежцы ругались на 
улице. Впрочем, лезть к ним обниматься не 
стоит. Они этого не оценят. Для них важно 

большое личное пространство. Публичных 
проявлений нежности тоже не часто уви-
дишь. Очень уж они сдержанные ребята.

Кристиансанд (или Кристиансанн)
Больше всего я хочу рассказать вам об этом 
самом южном городе Норвегии. Кристиан-
санн — пятый по величине город и столица 
Южной Норвегии. Его побережье — это 
сплошь маленькие острова. На одном их них 
— Флеккерей — я и жила, но о нем позже.
Город омывается Северным морем и сосед-
ствует с Данией. Весь центр города умеща-
ется на площади всего в один квадратный 
километр. Здесь проживают 85 000 жите-
лей, а я напомню, что это один из крупней-
ших городов Норвегии.
Невзирая на незначительные размеры, Кри-
стиансанн — очаровательный город. Старые 
улочки ловко извиваются между современ-
ными постройками, добавляя городу шар-
ма. Как говорится, размер не имеет значе-
ния! Кристиансанн по праву можно назвать 

восхитительным городом. Он очень уютный: 
милые улочки уложены брусчаткой, по бо-
кам красуются магазинчики, кафешки и 
офисные здания, которые не особо настраи-
вают на деловой лад. Эти здания больше 
вдохновляют на искусство, чем на бизнес.
Благодаря своему мягкому климату город 
популярен у норвежских туристов. Здесь 
также расположен крупнейший в Норвегии 
зоопарк Dyrepark, уступающий в стране по 
числу посетителей лишь комплексу Холмен-
коллен в Осло.
Центр города, как вы поняли, совсем не-
большой. Но на набережной есть очень ми-
лый и уютный залив и рыбный рынок. Вы 
представили себе вонючий базар? Совсем 
нет! Это красивый деревянный домик, а 
внутри находятся прилавки со льдом, на ко-
торых лежат рыба, крабы и креветки. На ме-
сте вы можете заказать рыбное блюдо: суп 
или бургер. Очень-очень вкусно. Вообще,  
норвежская еда очень вкусная и качествен-
ная, но цены кусаются.

Навигатор______________________________________________________________

Норвегия: прекрасная страна 
суровых викингов или сказочных троллей
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В окрестностях Кристиансанна есть маяк и 
мини-музейчик внутри. Вид с маяка непре-
взойденный! Обязательно туда стоит пое-
хать и насладиться норвежскими пейзажа-
ми. Только будьте осторожны: сильные 
порывы ветра могут снести с ног.

Остров Флеккерей
Флеккерей — небольшой остров возле Кри-
стиансанна. Некоторые особенности этого 
острова меня потрясли до глубины души.
Например, чтобы попасть на остров, нужно 
проехать в туннеле, который вырыт под во-
дой, и от этого факта кровь стынет в жилах. 
Пару минут этого переезда длятся вечность. 
Со временем привыкаешь и перестаешь бо-
яться.
На острове люди так спокойно живут и дове-
ряют друг другу, что не закрывают дома и 
оставляют велосипеды на остановках. Где вы 
такое видели? Преступность там нулевая.
Весь остров покрыт большими камнями. 
Для того чтобы построить новый дом, нуж-
но взорвать скалу и уже в ней строить. Стро-
ительство в среднем занимает полгода. 
Первый этаж — это подвальный этаж. Зато 
так теплее. Домики у всех маленькие и раз-
ноцветные. Мне очень понравилось, что 
люди не любят хвастаться своим богат-
ством. У всех одинаковые дома и неважно, 
насколько ты успешен. У всех плюс-минус 
одинаковые машины и одеваются люди 
одинаково тепло и по-спортивному.
Норвегия — уникальная страна. Она не оста-
вит вас равнодушным. Первое впечатление 
туманное, но потом сюда хочется возвра-
щаться снова и снова. Норвегия настолько 
уникальна, что рассмотреть ее за неделю 
нереально. Мои путешествия в скандинав-
ский край продолжаются уже 11 лет (с пере-
рывами), и каждый раз я удивляюсь и вос-
хищаюсь страной викингов. Кроме 
безупречной природы, в Норвегии очень 

много достопримечательностей. О ней мож-
но рассказывать часами.

Вот несколько интересных фактов, кото-
рыми я хочу с вами поделиться:
1. Официальное название Норвегии — Ко-
ролевство Норвегия. Форма правления в 
Норвегии — конституционная монархия. Да, 
в Норвегии есть король и королева, и это 
точно не Эльза.
2. Норвегия — одна из самых малонаселен-
ных стран Европы. Численность жителей — 
около 5 млн.
3. Норвежцы очень любят сыр brunost — ко-
ричневый сладкий сыр, который готовится 
из сыворотки коровьего или козьего моло-
ка. По вкусу напоминает сырную карамель.
4. Норвежцы — самая читающая нация.
5. По воскресеньям в Норвегии закрыты все 
продуктовые магазины. Не успел купить 
продукты – сиди голодный.
6. По уровню образования Норвегия зани-
мает лидирующие позиции в  Европе — 38% 
жителей с высшим образованием.
7. В Норвегии на свадьбах коров поят пи-
вом, так как принято, чтобы все были пья-
ные, и для коров нет исключения (может, в 
этом секрет коричневого сыра?).
8. В Норвегии качественная еда и самые до-
рогие гамбургеры.
9. В Норвегии детям живется очень хорошо. 
На 20–30 детей приходится один детский са-
дик, для остальных строят новый.
10. В общественном месте нельзя плакать, 
иначе человека могут принять за психиче-
ски неуравновешенную личность. Если чест-
но, я на себе не проверяла этот факт, но 
слышала о нем.
11. В супермаркетах Норвегии можно ку-
пить китовое мясо, правда, оно дорогое и в 
очень малом количестве.
12. Вдоль норвежских дорог можно встре-
тить каменные пирамиды — тоги, которые 

никто не трогает. Раньше их складывали, 
чтобы не сбиться с пути в сильный туман 
или после снегопада.
13. Выпивая, не принято говорить тосты, 
вместо этого норвежцы произносят: «Skol!» 
— и чокаются.

Мирослава Шпак 
Фото автора
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Кухня _________________________________________________________________

Для удобства и пользы рекомендую приоб-
рести все продукты в магазине Trader Joes, 
а эфирные масла я подбираю индивидуаль-
но каждому, кто желает воспользоваться 
лечебными и оздоравливающими свой-
ствами чистейших эфирных масел.

Тайский кокосовый суп с гребешками и маслом Thai Doterra 
от нутрициолога и эксперта в области здорового питания Инны Балан

Ингредиенты
1 жестяная банка (400 мл) кокосового 
молока (лучше из Trader Joes)
1/2 банки соуса томатного органик 
Marinara
1 маленькая упаковка нарезанных грибов 
портабелла 
200 г гребешков 
200 г креветок
1/2  ч. л. сухого имбиря
Несколько стеблей мелко нарезанной кинзы 
3–4 капли эфирного душистого масла Thai 
Doterra для того самого тайского вкуса 
(если нет,  тогда нужна трава лемонграсс)
Соль по вкусу

Приготовление
1 В небольшой кастрюле на большом огне 
довести до кипения кокосовое молоко и 
влить в него томатный соус.
2 Добавить грибы, гребешки и креветки 
(если замороженные, предварительно раз-
морозить) и варить на медленном огне, 
пока суп не закипит.
3 Убавить огонь, приправить солью, сухим 
имбирем.
4 Выключить кастрюлю и добавить 3–4 кап-
ли душистого эфирного масла Thai Doterra и 
нарезанную кинзу.
5 Подавать горячим. Можно отдельно с от-
варным рисом или рисовой лапшой.
Приятного аппетита!

Этот рецепт сочетает в себе традици-
онные тайские вкусы с современными по-
лезными ингредиентами, такими как 
эфирное масло Thai Doterra. Смесь кориан-
дра, галгана, кумина, лемонграсса, мяты 
садовой, каффир-лайма, имбиря, базилика 
и розового перца с добавлением кокосового 
масла превратит блюда вашей кухни в ку-
линарные шедевры, не уступающие луч-
шим деликатесам Страны улыбок. Смесь 
Thai Cuisine, идеально подходящая для при-
готовления лапши, карри, мяса и супов, во-
площает в себе баланс соленого, сладкого, 
кислого и острого, который придает блю-
дам тайской кухни уникальный вкус.
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